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Cuadragésimo sexto periodo de sesiones 

ASAMBLEA GENERAL 

ACTA TAQUICRAFICA PROVISIONAL DE LA 65a. SESION 

Celebrada en la Sede, Nueva York, 
el viernes 6 de diciembre de 1991, a las 10.00 horas 

eresidente: Sr. SHIHABI (Arabia Saudita) 

más tarde: Sr. EL-EBUSSAIBY 
(Vicepresidente) 

(Omán) 

- Reducción de los presupuestos militares! informe de la Primera Comisión 
[471 

- Observancia de los acuerdos de limitación de armamentos y de desarme: 
informe de la Primera Comisión [46] 

- Educación e información para el desarme: informe de la Primera Comisión 
1491 

- Aplicación de la resolución 45/46 de la Asamblea General relativa a la 
firma y ratificación del Protocolo Adicional 1 del Tratado para la 
proscripción de las armas nucleares en la América Latina y el Caribe 
(Tratado de Tlatelolco): informe de la Primera Comisión [50! 

/ * . . 

Este documento contiene la versión taquigráfica de los discurso:; pronunciados 
en español y de la interpretación de los demás discursos. El texto definitivo será 
reproducido en los Documentos Oficiales de la Asamblea General. 

Las correcciones deben referirse solamente a los discursos originales y se 
enviarán firmadas por un miembro de la delegación interesada, e incorporadas en un 
ejemplar del acta, dentro del ulszo de una sLm.m, a la Jefa de la Seccion de 
Edición de los Documentos Oficiales, Departamento de Servicios de Conferencias, 
2 United Nations Plaza, oficina DC2-0750. 

91-61974 5264V 
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- Enmienda al Tratado por el que 80 prohíben lor easayom coa arma8 nucleares 
en la atmósfera, en el espacio ultraterrestre y debajo del agua1 informe 
de la Primera Comisión [52) 

- Cesación de todas las explosiones de ensayos nucleares; necesidad urgente 
de un tratado de prohibición completa de loa ensayos nuclearesc informe d8 
la Primera Comisión (51 y 53) 

- Creación de una aona libre de armas nucleares en la región del Oriente 
Medio t informe de la Primera Comisión (54) 

- CreeciÓn de una mona libre de armas nucleares en el Asia meridional: 
informe de la Primera Comisión (551 

- Concertación de arreglos internacionales eficaces para dar garantía a los 
Estados que no poseen arma8 nucleares contra el empleo o la amenaaa de 
empleo de armas nuclearesr informe de la Primera Comisión [56] 

- Prevención de una carrera de armamentos en el espacio ultraterrestre: 
informe de la Primera Comisión (571 

- Aplicación de la Declaración sobre la desnucleariaaciÓn de Africa: informe 
de la Primera Comisión (581 

- Armas químicas y bacteriológicas (biológicas): informe de la Primera 
Comisión [59] 

- Desarme general y completo: informe de la Primera Comiri¿n 1601 

- Examen y aplicación del Documento de Clausura del duod6cimo período 
extraordinario de sesiones de la Asamblea Generala informe de la Primera 
Comisión [al] 

- Examen de la aplicación de las recomendaciones y decisiones aprobadas por 
la Asamblea General en su décimo período extraordinario de sesiones (621: 

al Informe de la Primera Comisión 

b) Enmienda 

- Armamento nuclear israelí: informe de la Primera Comisión [63] 

- Convención sobre prohibiciones o restricciones del empleo de ciertas armas 
convencionales que puedan considerarse excesivamente nocivas o de efectos 
indiscriminados: informe de la Primera Comisión [64] 

/ . . . 
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- Aplicación de la Declsraclón del Océano Indico como mona de paol informe 
de la Primera Comisión [65) 

- Cuestión do la Antártida: informe de la Primera Comisión [66) 

- Fortaleciml@nto de la requridad y la cooperación ea la región del 
Mediterráneo: informe de la Primera Comisión [67] 

- Exmea do la aplicación da la Declaración sobro el fortalecimiento de la 
seguridad internacional: informe de la Primera Comisión [6B] 

- Programa de trabajo 
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TEMAS 47 A 66 DEL PROGRAMA 

REDUCCION DE LOS PRESUPUESTOS MILITARESI INFORME DE LA PRIMERA COMISION 
(A/46/661) 

OBSERVANCIA DE LOS ACUERDOS DE LIMITACION DE ARMAMENTOS Y DE DESARME: 
INFORME DE LA PRI~~ERA c0MI310~ (~1461662) 

EDUCACION E INFORMACION PARA EL DESARME; INFORMR DE LA PRIMERA COMISION 
(A/46/663) 

APLICACION DE LA RESOLUCION 45148 DE LA ASAMBLEA GENERAL RELATIVA A LA FIRMA Y 
RATIFICACION DEL PROTOCOLO ADICIONAL 1 DEL TRATADO PARA LA PROSCRIPCION DE LAS 
A~AS NUCLEARES EN LA AMERIcA LATINA Y EL CARIBE (TRATADO DE TLATELOLCO): 
INFORME DE LA PRIMERA COMISION (A/46/664) 

ENMIENDA AL TRATADO POR EL QUE SE PROHIBEN LOS ENSAYOS CON ARMAS NUCLEARES EN 
LA ATMOSFERA, EN EL ESPACIO ULTRATERRESTRE Y DEBAJO DEL AGUA: INFORME DE LA 
PRIMERA COMISION (A/46/665) 

CESACION DE TODAS LAS EXPLOSIONES DE ENSAYOS NUCLEARESj NECESIDAD URGENTE DE 
UN TRATADO DE PROXIBICION COMPLETA DE LOS ENSAYOS NUCLEARES, INFORME DE LA 
PRIMERA COMISION (A/46/666) 

CREACION DE UNA ZONA LIBRE DE ARMAS NUCLEARES EN LA REGION DEL ORIENTE MEDIO: 
INFORME DE LA PRIMERA COMISION (~1461667) 

CREACION DE UNA ZONA LIBRE DE ARMAS NUCLEARES EN EL ASIA MERIDIONAL: INFORME 
DE LA PRIMERA COMISION (~1461668) 

CONCERTACION DE ARREGLOS INTERNACIONALES EFICACES PARA DAR GARANTIAS A LOS 
ESTADOS QUE NO POSEEN ARMAS NUCLEARES CONTRA EL EMPLEO 0 LA AMENAZA DE EMPLEO 
DE ARMAS NUCLEARES: INFORME DE LA PRIMERA COMISION (A/46/669) 

PREVENCION DE UNA CARRERA DE ARMAMENTOS EN EL ESTACIO ULTRATERRESTRE: INFORME 
DE LA PRIMERA COMISION (~1461670) 

APLICACION DE LA DECLARACION SOBRE LA DESNUCLEARIZACION DE AFRICA: INFORME DE 
LA PRIMERA COMISION (~1461671) 

ARMAS QUIMICAS Y BACTERIOLOGICAS (BIOLOGICAS): INFORME DE LA PRIMERA COMISION 
(~1461672) 

DESARME GENERAL Y COMPLETO: INFORME DE LA PRIMERA COMISION (A/46/673) 

EXAMEN Y APLICACION DEL DOCUMENTO DE CLAUSURA DEL DUODECIMO PERIODO 
EXTRAORDINARIO DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL: INFORME DE LA PRIMERA 
COMISION (~1461674) 
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EXAMBN DE LA APLICACION DE LAS RECOMENDACIONES Y DECISIONES APROBADAS POR 
LA ASAHBLEA GENERAL EN SU DECIMO PERIODO EXTRAORDINARIO DE SESIONES: 

a) INFORME DE LA PRIMERA COMISION (A/46/675) 

b) ENMIENDA (A1461L.36) 

ARMAMENTO NUCLEAR ISRAELI, INFORME DE LA PRIMERA COMISION (A/46/676) 

CONVENCION SOBRE PROHIBICIONES 0 RESTRICCIONES DEL EMPLEO DE CIERTA6 ARRAS 
CONVRNCIONALES QUE PUEDAN CONSIDERARSE EXCESIVAMENTE NOCIVAS 0 DE EFECTOS 
INDISCRIMINADOSI INFORME DE LA PRIMERA COXISION (~1461677) 

APLICACION DE LA DECLARACION DEL OCEANO INDICO COMO ZONA DE PAZ: INFORME DE 
LA PRIMERA COMISION (A/46/676) 

CUESTION DE LA ANTARTIDA: INFORME DE LA PRIMERA COMISION (A/46/679) 

FORTALECIMIENTO DE LA SEGURIDAD Y LA COOPERACION EN LA REGION DEL 
MEDITERRANEOt INFORME DE LA PRXKERA COMISION (A/46/680) 

EXAMEN DE LA APIJCACION DE LA DECLARACION SOBRE EL FORTALECIMIENTO DE LA 
SEGURIDAD INTERNACIONAL: INFORMR DE LA PRIMERA COMISION (A/46/661) 

EJ PRP;SI;DENTE (interpretación del árabe): Pido al Relator de la 

Primera Comisión, Sr. Pablo Emilio Sáder, del Uruguay, que presente loa 

informes de le Primera Comisión ea una intervención. 

Sr. SADER (Uruguay), Relator de la Primera Comisión: Me es 

particularmente grato y honroso dirigirme al plenario de la Asamblea General 

para informar que le Primera Comisión ha concluido exitosamente sus trabajos 
en una atmósfera exenta de confrontación, reflejando los cambios que ae han 
producido en el escenario internacional desde el fin de la guerra fría. Las 

delegaciones participaron constructivamente con un marcado ánimo de 

cooperaciófi, permitiendo que el espíritu de compromiso prevaleciera a lo largo 

del 46' período de sesiones de la Primera Comisión. Los miembros de la 

Comisión concentraron principalmente sus esfuerzos en asuntos que han 

alcanzado una etapa en su desarrollo que permite una consideración fructífera 

a nivel multilateral. 

Unos pocos datos estadísticos pueden ilustrar este espíritu de 

cooperación y concesiones mutuas. Este año fueron presentados 4R proyectos de 

resolución y decisión - tres de los cuales fueron luego retirados -, en 



Español 
iitd/l/Bqr 

W46IPV.65 ls!!rs-sádar_L-~mtor 
-4-5- PPim_ere!_iSn 

comparación con los 54 presentados durante el 45’ período de sesiones. Esto 

constituye una notable disminución si tomamos en cuenta que en el 42’ período 

de sesiones se presentaron 79. 

Pudo, asimismo, constatarse un cambio sustantivo en el esquema de 

votación y una voluntad creciente para aceptar posiciones diferentes no 

sometienr’o a votación determinados asuntos y extremando esfueraos para lograr 

consensoB. 

Es así que los 22 proyectos aprobados sin votación representaron el año 

pasado un aumento porcentual del 509, y de un 60% en este período de sesiones. 

Con referencia a los asuntos relativoe al desarme, este fue un ai%) en que 

Be enfocaron nuevos e importantes temas que parecen destinados a posteriores 

desarrollos. Este y otros elementos contribuyeron a que el actual período de 

sesiones fuera cualitativamente diferente a los de años anteriores. 

El primer hecho que podemos constatar en el debate general de la Primera 

Comisión es que se registró un sentimiento de generalizada satisfacción por 

los progresos sin precedentes alcanaados por las dos mayores Potencias 

nucleares en materia de reducción de sus arsenales nucleares. 

Por otro lado, puede afirmarse que el asunto de la transferencia de 

armamentos, tratado bajo el tema del programa titulado “Transferencias 

internacionales de armas”, se constituyó en el punto más intensamente 

negociado y debatido en este período de sesiones. El fruto de esas largas 

negociaciones fue un proyecto de resolución solicitando, entre otras cosas, el 

establecimiento de un registro universal y no discriminatorio de armas 

convencionales y que incluya datos sobre transferencias internacionales de 

armas, información sobre existencias de material bélico, adquisición de 

material nacional y políticas pertinentes. 

Teniendo en cuenta el carácter novedoso del desarrollo de este tema, su 

naturaleza sensible y los puntos de vista divergentes sobre el particular, 

este proyecto de resolución puede ser considerado como uno de los más 

significativos del cuadragésimo sexto período de sesiones de la Asamblea 

üeneral. 

Bajo el mismo acápite de “Transferencias internacionales de armas”, 

también significativamente, se introdujo por primera vez un proyecto en que se 

solicita al Secretario General, entre otras cosas, que distribuya información 

proporcionada por los Estados Miembros sobre el tráfico ilícito de armas e 

insta a 105 Estados a erradicar dicho flagelo. 
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Como en año5 anteriore5, 105 aspectos relativo5 al desarme nuclear 

retuvieron su lugar prominente en el programa de la Primera Comisión. un 

tercio del numero total de resoluciones sobre desarme be refiere a cuestiones 

nuclear05 tale5 como la no proliferación, cesación de 105 ensayos nucleares, 

aona5 libres de armas nucleares, garantías de seguridad para loe Estados no 

nucleares, congelación de las armas nucleares y prohibición de la producción 

de material fisionable para armas nucleares. 

Teniendo en cuenta las circunstancias que rodearon la guerra del Golfo y 

su5 consecuencias, muchas delegaciones expresaron preocupación con relación a 

la proliferación nuclear, poniendo éafasie en la adhesión universal al Tratado 

sobre la no proliferación de las armas nucleares, instrumento que ha cobrado 

mayor vigor desde la5 adhesiones o anuncio5 de intención de hacerlo por parte 

de China, Francia, Sudáfrica, Lituania, Tanaanía, Zambia y Zimbabwe. 

Numerosas delegaciones también realizaron llamamientos para fortalecer el 

mecanismo de salvaguardia5 del Organismo Internacional de Energía Atómica 

(OIEA). Es pertinente mencionar a esta altura que este año. por primera vez, 

se aprobó sin votación el proyecto de resolución relativo a la “Aplicación de 

la Declaración sobre la desnuclearización de Africa”. 

Otro tema del programa que concitó una atención particular fue el 

relativo a la cuestión de los ensayos nucleares. Luego de 20 año5 de tener 

dos resoluciones aobre el tema, este año, por primera vea, pudo lograrse un 

testo Único sobre le “Cesación de todas las explosiones de ensayos 

nucleares”. Asimismo, en este año resultó particularmente notorio el 

incremento del énfasis puesto con relación al desarme convencional y el 

desarme regional, que fue materializado en la adopción de varios proyectos de 

resolución sobre estos temas. 

El momento político favorable para una rápida conclusión de una 

convención para proscribir totalmente las armas químicas fue reflejado en un 

proyecto de resolución adoptado sin votación en el que se urge a la 

Conferencia de Desarme a resolver los problemas pendientes a fin de lograr un 

acuerdo final durante su período de sesiones de 1992. 
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Sobre las bares de un procero iniciado hsco alqunos años puede afirmarse 

que la Primera Comisión progres sUn más hacia un procedimiento de adopción de 

decisiones más práctico y orientado hacia resultador concretos ea aluntos de 

carácter eepecífico. Coa la progresiva consolidación de una nueva eituación 

política internacional y la atmóefera de cooperación imperante IO puede decir 

que el trabajo de la Comisión experimentó una racionalioación automática. 

Como señaló el Presidente de la Comisión en IIU alocución final, se han 

presentado propuestas muy portiaentes con relación al procedimiento para 

considerar loa temas de desarme y seguridad internscional coa el objetivo de 

racionalizar más aún nuestro futuro trabajo. Ea este sentido, el Presidente 

ha anunciado que celebrar6 coaeultae en Nueva York y Ginebra a fin de 

progresar en esta materia coa vietae al cuadragésimo sbptimo período de 

seíriones. 

El último punto yN por cierto, no el mea08 importante, que quisiera 

destacar con relación al programa de desarme 86 el reconocimiento generalisado 

del concepto ampliado de seguridad que 80 dio durante el debate general y en 

el tratamiento del tema de la relación entre el desarme y el desarrollo. Este 

concepto tieae una adecuada ilustración en las palabras del Secretario General 

Adjunto de Asuntos de Desarme, Sr. Yasushi Akashi, pronunciadas en su 

intervención ante la Primera Comisión: 

“La limitación de los armamentos y el desarme constituyen ahora partes 

esencialer del complejo proceso de conrolidación de la pase junto con BU 

mantenimiento, la mediación diplomática, los arreglos judicialea y demás 

esfuera para promover la cooperación internacional. Lo que hace falta 

es abordar las nuevas cuestiones mundiales en forma sostenida, bien 
. . 

coordinada y sin divisiones.” (A/C.l/46/PV.I. Daa. 3. Darr. 1, ) 

“La comunidad internacional debe adoptar un criterio 

multidimensional de la paa y la seguridad, en el que no predomine el 

aspecto militar sino que se considere en función de otra8 prioridades 

tales como el desarrollo, el bienestar, el medio ambiente y la protección 

de los derechos humanos.” (ibid., &r. 2) 

Con relación a los temas 67 y 68 del programa, los alentadores 

desarrollos producidos durante el correr de los Últimos años han estimulado 

claramente a la comunidad internacional a buscar nuevas vías constructivas e 
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imaginativas para tratar el tema de la seguridad internacional en todos loe 

aspectos a que me refería hace algunos momentos. En muchas intervenciones 

durante el debate general sobre seguridad internacional be pusieron de 

manifiesto las nuevas oportunidades y desafíos que enfrentan lae Naciones 

Unidas en esta cambiante fase de la historia caractetiaada por la disminución 

de las tensiones de origen global que predominaron ea décadas pasadas y por el 

surgimiento o resurgimiento de conflictos localisados de diversos tipos, ya 

sean nacionales, étnicos 0 religiosos. 

Varias ideas de las expuestas ea el debate se refirieron a medidas 

concretas que permitirían a nuestra Orgaaiaacióa ocupar el lugar que le 

corresponde como pieza central del nuevo sistema de seguridad colectiva que 

parece comenzar a esbozarse, por ejemplo da áreas tales como 1s preservación 

de la paz internacional, la prevención de conflictos, la solución pacífica de 

las coatroversias, el fomento del desarrollo económico y social, así como la 

promoción y protección de los derechos humanos. 

Numerosas delegaciones hicieron referencia 1s necesidad de que en el 

diseño de un nuevo esquema de seguridad mundial se observen estrictamente los 

principios del derecho internacional, en particular aquéllos consagrados en la 

Carta de la Organización. Asimismo, se prestó particular importancia a las 

instancias regionales de seguridad, de conformidad coa el Capítulo VIII de la 

Carta, que forman parte y se complementa con el concepto global más amplio. 

Con relación a la Cuestión de la Antártida, tema 66 del programa, de las 

líneas generales de la discusión de este año surge claramente, uaa vez más, la 

convicción compartida de que, en interés de todo el género humano, la 

Antártida debe continuar siendo usada únicamente con fines pacíficos, y no ser 

la escena u objeto de discordias internacionales. Se puso, asimismo, un 

énfasis particular en la necesidad de preservar y proteger el frágil medio 

ambiente antártico y sus ecosistemas. En este sentido, se manifestó que el 

Prot >colo de Madrid, firmado el pasado mes de octubre, constituyó un paso 

importante en esa dirección. Sin embargo, debe anotarse que el debate y la 

subsiguiente votación de los proyectos en la Comisión, mediante el proceso de 

votación nominal, reflejó diferencias de opinión que aún persisten sobre, por 
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ejemplo, el funcionamiento del sistema del Tratado Antártico, las 

actividsdsdes humanas en dicho continente y la participación de Sudáfrica ea 

las reuniones consultivas. Como consecuencia de ello, este año, una ves más, 

no fue posible lograr un consenso en torno al teme. 

La Primera Comisión, en la consideración de loa 22 temas del programa que 

le fueron asignados, siguió su procedimiento acostumbrado, que consiste en 

orgsniasr su trsbajo en tres grandes fases que corresponden s otros tantos 

grupos de temas, a saber: cuestiones relativas al desarme, tomas 47 al 65; la 

cuestión de la Antártida, tema 661 y las cuestiones relativas a la seguridad 

internacional, ternas 67 y 68. En esta sesión plenaria de la Assmblea General 

tengo el honor de presentar los informes de la Primera Comisión sobre esos 

temas del programa, contenidos en los documentos A/46/661 a 661. 

Finalmente, quisiera expresar mi sincero aprecio a todos aquellos que 

contribuyeron al éxito del trabajo de la Primera Comisión. En primer lugar, 

quisiera agradecer especialmente al Presidente de la Comisión, Embajador 

Robert Mrosiewica, Por su excelente conducción de los trabajos. Sus dotes 

políticas y su conocimiento de los temas de desarme y seguridad constituyeron 

elementos determinantes para un liderazgo sólido y efectivo. Quisiera además 

expresar mi gratitud s los Vicepresidentes, Embajador Sedfrey Ordóñeo y el 

Sr. Ahmet Naaig Alpman, que desempeñeron sus tareas con excepcional habilidad. 
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Por supueoto, quisiera también expresar mi agradecimiento al Secretario 

General Adjunto de Asuntos de Desarme, Sr. Yasushi Akashi, y al Secretario 

General Adjunto de Asuntos Políticos y de Asuntos del Consejo de Seguridad, 

Sr. Vssiliy Safroachuk por sus muy importantes coatribucionee a nuestras 

tareaa. Quisiera agradecer muy especialmente al Secretario de la Comisión, 

Sr. Sohrab Kheradl, con cuya larga experiencia la Comisión pudo contar en 

todos los aspectos de su trabajo, ya man sustantivos o de procedimiento. 

Finalmente, vaya también mi agradecimiento a los miembros de su personal, 

particularmente, en este contexto, al señor Sattar y a las señoritas Mackby, 

Cooper y Amaritnant. 

51 PRESIDENTE (interpretación del árabe): Si no se formula ninguna 

propuesta en virtud del articulo 66 del reglamento, consideraré que la 

Asamblea General decide no discutir los informes de la Primera Comisión que la 

Asamblea tiene hoy ante sí. 
. A aueda ncm. 

El PXESIDEm (interpretación del árabe): Por lo tanto, las 

declaraciones se limitarán a explicaciones de voto. 

Las posiciones de las delegaciones con respecto a las diversas 

recomendaciones de la Primera Comisión han sido expuestas en la Comisión y 

constan en las actas oficiales pertinentes. Me permito recordar a los 

miembros que en virtud del párrafo 7 de la decisión 341401, la Asamblea 

General ha convenido en que 

"Cuando el mismo proyecto de resolución se examine en una Comisión 

Principal y en sesión plenaria, las delegaciones, en le medida de lo 

posible, explicarán su voto una sola vez, ya sea en la Comisión 0 en 

sesion plenaria, a menos que voten de distinta manera en cada una de 

ellas." (decisión 341401. párr, 7) 

Quisiera recordar a las delegaciones que, también de conformidad con la 

decisión 341401 de la Asamblea General, las explicaciones de voto están 

limitadas a 10 minutos y las delegaciones deben formularlas desde sus escaños. 
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Antes de iniciar la adopción de decisiones sobre las recomendaciones que 

figuran ea los informes de la Primera Comisión, quisiera notificar a loo 

representantes que, a meaos que heyen comunicado a la secretaría que 

procederán de otra manera, vamos a realioar las votaciones de la misma manera 

ea que 88 realisaron ea la Primera Comisión. Esto significa que procederemos 

a votación registrada, por separado o nominal, cuando así se hiao en la 

Comisión. También espero que procedamos a aprobar sin votación lee 

recomendaciones que fueron aprobadas de esa manera ea la Primera Comisión. 

Antes de pasar al examen de los informes de la Primera Comisión, quisiera 

hacer presente a los Miembros que, pese a los esfueraos de la Quinte Comisión 

para considerar las consecuencias pertinentes para el presupuesto por 

programas ue cuatro de las recomeadacioaes de la Primera Comisión, debido al 

gran cumulo de trabajo no ha podido terminar su examen. Estos proyectos de 

resolución son los siguientes: conforme al tema 58 del programa, “Aplicación 

de la Declaración sobre la desaucíeariaación de Africa”, el proyecto de 

resolución titulado “Aplicación de la Declaración”, que aparece como proyecto 

de resolución A en el informe de la Primera Comisión sobre este tema 

(A/46/671)z conforme al tema 60 del programa, “Desarme general y completo”, el 

proyecto de resolución titulado “Transparencia en materia de armamentos”, que 

aparece como proyecto de resolución G en el informe de la Comisión sobre dicho 

tema (A/46/673); conforme al tema 61 del programa, “Examen y aplicación del 

Documento de Clausura del duodécimo período extraordinario de sesiones de la 

Asamblea General”, el proyecto de resolución titulado “Centro Regional de las 

Naciones Unidas para la Paz y el Desarme en Africa, Centro Regional de las 

Naciones Unidas para la Paz y el Desarme en Asia y el Pacífico y Centro 

Regional de las Naciones Unidas para la Paz, el Desarme y el Desarrollo en 

América Latina y el Caribe”, que aparece como proyecto de resolución C en el 

informe de la Comisión sobre este tema, (A/46/674): y por último, conforme al 

tema 65 del programa, “Aplicación de la Declaración del Océano Indico como 

zona de paz”, el proyecto de resolución que es la Única recomendación que 

figura en el informe de la Comisión sobre este tema (A/46/678). En 

consecuencia, las decisiones sobre estos cuatro proyectos de resolución se 

aplazarán hasta e: lunes 9 de diciembre de 1991 por la mañana. 
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Por lo tanto, esta mañana le Asamblea tomará decisiones sobre las 

recomendaciones que figuran en los informes de la Primera Comisión sobre los 

temas 47 8 64 y 66 a 66 del programa. 

Hemos de examinar en primer lugar el informe de la Primerd Comieión 

(A/46/661) sobre el tema 47 del programa, titulado “Reducción de los 

presupuestos militares”. La Asamblea tomaré ahora una decisión sobre el 

proyecto de resolución que recomienda la Primera Comisión en el párrafo 7 de 

su informs. 

La Primera Comiaión aprobó sin votación el proyecto de resolución 

titulado “Transparencia de los gastos militares”. LPuedo considerar que la 

Asamblea desea proceder de la misma manera7 

a aorQP8do el ouwecto de ~~&Q.U&A (resolución 46125). 

m (interpretación del árabe): Hemos concluido así el 

examen del tema 47 del programa. 

Examinaremos ahora el informe de la Primera Comisión (h/46/662) sobre el 

tema 48 del progtww, titulado “Observancia de los acuerdos de limitación de 

armamentos y de desarme”. 

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución que 

recomienda la Primera Comisión en el párrafo 7 de su informe. La Primera 

Comisión aprobó este proyecto de resolución sin votación. LPuedo considerar 

que la Asamblea General desea hacer lo mismo7 

Queda qgrob& el provecto de resoL&& (resolución 46126). 

El PB&SIDERTR (interpretación del árabe): Hemos terminado así 

nuestro examen del tema 48 del programa. 

Pasamos ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/663) sobre el 

tema 49 del programa, titulado “Educación e información para el desarme”. 

La Asamblea tomará una decisión sobre el proyecto de resolución que 

recomienda la Primera Comisión en el párrafo 7 de su informe. La Comisión 

aprobó el proyecto de resolución sin votación. LPuedo considerar que la 

Asamblea desea hacer lo ~,,syio? 

m eda aorobado el prove& Qdc rcso$yción (resolución 46127). 
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El. (intorptetsción del árabe)1 Memos concluido así 

nuestro examen del tema 49 del programa. 

Pasamos ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/664) sobre el tema 

50 del programa, titulado “Aplicación de la resolución 45146 de la Asamblea 

General relativa a la firma y ratificación del Protocolo Adicional 1 del 

Tratado para la proscripción de las armaa nuclearee en la América Latina y el 

Caribe (Tratado de Tlatelolco)“. 

La Primera Comisión no ha piesentado recomendación alguna sobre este tema. 

Piaalisamos así el examen del tema 50 del programa. 
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Paramos ahora al informe de lo Primeru Comisión (Al461665) sobre el 

toma 52 del programa, titulado “Enmienda del Tratado por el que L)e prohíben 

loa onsapoe con arma8 nucleares en la atmóaPora, el especio ultraterreatre y 

deba jo del agua**, 

LS Ammblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolucidn 

recomendado por la Primera Comisión en el pérrafo 7 do dicho informe. 

Se ha aolicitado votación registrada, 

LI reghiLm!& . 

-1 AfganiBtén, Albania, Argelia, Antigua y Barbuda, 
Bahamae, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belatúe, Eenia, 
Bhutáa, Bolivia, Botevana, Brasil, Brunei Datuasalam, 
Burundi, Camerún, Cabo Verde, República Centroafricana, 
Chad, Chile, Colombia, Congo, COata Rica, Câte 
d’Ivoire, Cuba, Chipre, Republica Popular Democrática 
de Corea, Djibouti, Dominica, Repriblica Dominicana, 
8cuador, Egipto, El Salvador, Etiopia. Fiji. Gabón, 
Qambia, Ghana, Guinea, Guinea-Biseau, Guyana, Honduras, 
Iadia, Indonesia, Iraq, Jamaica, Jordania, lteaya, 
Kuwait, República Democrática Popular Lao, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Jemahiriya Arabe Libia, Madagascar, 
Malavi, Malasia, Maldivas, Hali, Mauritaaia, Mauricio, 
México, Mongolia, Marruecos, Moaambique, Ramibia, 
Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Ornan, Pakistáa, 
Panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatat. Santa Lucía, 
Ssn Vicente y las Granadinas, Santo Tomé y Príncipe, 
Arabia Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, Islaa 
Salomón, Somalia, Sri Lanka, Sudán, Surinama, 
Svasilandia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, 
Trinidad y Tabago, TúaePr, Uganda, Ucrania, Unión de 
Reptíblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Atabes 
Unidos, República Uaida de Taaaaaía, Uruguay, Vanuatu, 
Veneauela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
Zimbabve * 

-1 Reino Unido de Gran Bretaíía e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América. 

-1 Argentina, Australia, Austria, Bélgica, Bulgaria, 
Canadá, Checoslovaquia, Dinamarca, Estonia, Finlandia, 
Alemania, Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, 18raelr 
Italia, Japón, Letonia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Malta, Islas Marshall, Paisee Bajos, Nueva 
Zelandia, Noruega, Polonia, Portugal, República de 
Corea, Rumania, Samoa, España, Suecia, Turquía. 
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pos UQJQ&U conlr Y 35 ebstoncíonos, guede aPrs&edo el ~~oyocto de 

IR~Q&&B (reaolucióa 461281.e 

ti. STW (ftalia) (interyretnción del francée)r Mi delegación 

no participó en la votación porque no 88 parte en el Tratado de Moscú de 

1963. Desearíamos que conetase en actas, puesto que fue una acción ponderada 

por auestre parte. 

m (interpretación del brabe)r Hemoe COnCluidO 08í la 

consideración del tema 52 del programe. 

Sl siguiente hEorme de le Primera Comisión (A/46/666) se refiere el 

tema 51 del programa, titulado “Cesación de todas las erploeionea de eneeryoa 

nuclearea”, y ~1 tema 53, titulado “Necesidad urgente de un tratado de 

prohibición completa de los easeyoe nuclearea”. 

La Asamblea tomar6 ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 

recomendado por la Primera Comiciión que figura en el párrafo 7 de dicho 

informe. 

Se ha solicitado votación registrada. 
, 8 vv . 

Yotoaa.favorr Afgaaistin, Albania, Argelia, Antigua y Barbuda, 
Argentina, Australia, Auetria, Bahamas, Bahreia, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Benin, Bhutan, 
Bolivia, BOtmiaDa, Brasil, Brunei Daruasalam, Bulgaria, 
Burkina Paco, Burundi, Camerún, Canadá, Cabo Verde, 
República Centroafricana, Chad, Chile, Colombia, Congo, 
Coata Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia, 
República Popular Democrktica de Corea, Dinamarca, 
Djibouti, Dominica, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Estonia, Etiopía, Fiji, Finlandia, 
Gabón, Gambia, Alemania, Ghana, Grecia, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría, Islandia, 
India, Indonesia, Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, 
Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática 
Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, 

* Posteriormente, las delegaciones de Guatemala, la República Islámica 
del Irán, Myanmar y Saint Kitts y Nevis informaron a la Secretaría que tenían 
la intención de votar a favor. 
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Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, Liechtonsteia, 
Lituania, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, 
Maldivas, Mali, Malta, Islae Marshall, Mauritania, 
Mauricio, Métrico, Mongolia, Marruecos, Moaambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega, Dm&n, Pakistán, 
Panamá, Papua Nueva guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, 
Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, Rumania, 
Santa Lucía, San Vicente y las Clranadinaa, Samoa, Santo 
Tomé y Príncipe, Arable Saudita, Senegal, Seychelles, 
Singapur, Islas Salomón, Somalia, Repeña, Sri Lanka, 
Sudán, Suriname, Gwaailaadia, Suecia, República Arabe 
Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túneo, 
Turquía, Uganda, Ucrania, Unión de Repúblicas 
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, 
República Unida de Tanmanía, Uruguay, Vaauatu, 
Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
Zimbabwe. 

-1 Francia, Estados Unidos de América. 

bbalencionea: China, Micronesia (Estados Federados de), Israel, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. 

Br 147 vatpa_EnnLra 2 y 4 ahataeEFpneaB -ceLo QB 

m (reeolucián 46/29).* 

s (interpretación del árabe): Hemos concluido así la 

consideración de los temas 51 y 53 del programa. 

Pasamos ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/667) sobre el 

tema 54 del programa, titulado “Creación de una aona libre de armas nucleares 

en la región del Oriente Medio”. 

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 

recomendado por la Primera Comisión en el párrafo 8 de dicho informe. 

La Primera Comisión aprobó este proyecto de resolución sin someterlo a 

votación. 

LPuedo entender que la Asamblea desea proceder de la misma manera? 

da aDrObfid0 el erPyecto de resolti (resolución 46/30). 

l Posteriormente, las delegaciones de Guatemala, la República Islámica 
del Irán y Saint Kitts y Nevis informaron a la Secretaría que tenían la 
intención de votar a favor. 
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m (interpretación del. árabe), Hemos concluido asi la 

consideraaión del tema 54 del programa, 

Pasamoa ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/668) aobre el 

tema 55 del programa, titulado “Creación de una aona libre de arma8 nucleares 

en el Aeie meridional”. 

La Asamblea tomaré ahora una decisión sobre 01 proyecto de resoluc)Ón 

recomendado por la Primera Comisión en el párrafo 7 de dicho informe. 

Se ha solicitado votación registrada. 
, e 0 votv . 

YQ-t Albania, Antigua y Barbuda, Australia, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarúa, Bélgica, Beninr 
Bolivia, Botrwana, Brunei Darueealamr Bulgaria, Burkina 
Paso, Burundi, Camerún, Canada, Cebo Verde, República 
Centroafricana, Chad, Chile, China, ColOmbiar Congo, 
Coeta Rica, cóte d’lvoire, Checoslovaquia, Djibouti, 
Dominica, República Dominicana, Ecuador, Egipto, 
El Salvador, Micronesia (Eatados Federados de), Fiji, 
Finlandia, Gabón, Gambia, Alemania, Ghana, Grecia, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, E(oaduraar Iraq, Irlaada, 
Israel, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, 
Kuwait, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya 
Arabe Libia, Luxemburgo, Malawi, Malasia, Maldivas, 
Malí, Malta, lelas Marehall, Mauritania, México. 
Marruecos, l&.ambique, Namibia, Nepal, Paises Bajoe, 
Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Gm¿a, 
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Pe& 
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Santa 
Lucía, San Vicente y laa Granadinas, Samoa, Sant0 Tomé 
y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Singapur, Islas 
Salomón, Somalia, España, Sri Lanka, Sudán, Surinarne, 
Swaailandia, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnes, 
Turquía, Uganda, UcraniL’, Unión de República8 
Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República 
Unida de Tenzanía, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Vanuatu, Venezuela, Zaire, Zambia, Zimbabwe. 

Votos8 Bhután, India, Mauricio. 

Abstencionesr Afganistán, Argelia, Argentina, Austria, Brasil, Cuba, 
Chipre, Dinamarca, Estonia, Etiopía, Francia, Islandia, 
Indonesia, República Democrática Popular LaO, 
Linchtenstein, Lituania, Madagascar, Mongolia. Myanmar, 
Noruega, República de Corea, Seychelles, Suecia, 
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia. 
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m (htetpret.aciÓn del árabe): Hemos concluido aarí la 

considerecióa del tema 55 del programa. 

Pasamos ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/669) sobre el 

tema 56 del programe, titulado “Concertacíón de arreglos internacionales 

eficaces para dar garantías a loa IZetados que no poseen armae nucleares contra 

el empleo o la amenaaa del empleo de armée nucleares. 

Señalo a la atención de loe miembros el proyecto de reeolucíón 

recomendado por la Primera Comisión en el párrafo 8 de dicho informe. 

Se ha solicitado votación registrada. 
# de a votaciom . 

-s Afqonistin, Albania, Argelia, Antiqua y Barbuda, 
Argentina, Australia, Austria, Sahamaa, Babrein, 
Banqladesh, Barbados, Belarús, Bdlqica, Beaia, Bhuthn, 
Bolivia, Botawanar Brasil, Brunai Datueealam, Bulgaria, 
Burkína Paso, Burundi, Camerún, Canadá, Cabo Verde, 
República Ceatroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, 
Congo, Costa Rica, Côte d’lvoite, Cuba, Chipre, 
Checoslovaquia, Rep&blica Popular Democrática de Corea, 
Dinamarca, Djibouti, Dominica, República Dominicana, 
Ecuador, Egipto, El Salvador, Eetonia, Stiopia, 
Micronesia (Estados Federados de), Fiji, Finlandia, 
Francia, Gsbóa, Gambia, Alemania, Ghana, Grecia, 
Guinea, Guinea-Bioeau, hyana, fioaduras, Eunqría, 
Islandia, India, Indonesia, Irb (República Islámica 
del), Iraq, Irlanda, Israel, Italia, Jamaica, Japón, 
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática Popular 
Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya 
Arabe Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, 
Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, 
xslaa Marshall, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, 
Yarruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Países 
Bajos, Rueva Zelandia, Nicaragua, Niger, Nigeria, 
Norueqa, Omán, Pakistán, Panamá, PaPua Nueva Guinea, 
paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, 
República de Corea, Rumania, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, Islas Salomón, 

* Posteriormente, las delegaciones de Guatemala, la República Islámica 
del Irán y Saint Kitts y Nevis infOrmarOn a la SeCretati que tenían la 
intención de votar a favor. 
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Somalia, Empaña, Sri Lanka, Sudh Suriaamm, 
Swaoilandia, Suecia, Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y 
Tabago, Túnos, Turquia, Uganda, Uaranía, UnIÓn do 
RopGblicais Soclallrtar t3oviótica0, Emirator haber 
Unidor, Popública Unida do Tanrada, Uruguay, Vanuatu, 
Venemuela, Viot Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, 2ambia, 
zimbabwe . 

Votosen Ninquno. 

bbatencionea: Reino Unido de Gran BretaGa o Irlanda do1 Norte, 
Estados Unidos do América. 

Por 131or fontra v 2 2 
de e (remolución 46132) .* 

s (interpretación del árabe11 Hemos concluido arí la 

comideración del tema 56 del programa. 

l Posteriormente, la delegación de Ssint Kitts y Nevis iaformÓ a la 
Secretaría que tenía la intención de votar a favor. 
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EI Presidente 

Consideraremos ahora el informe de le Primera Comisión (A/46/670) sobre 

el tema 57 del programa, tituledo “Prevención de una carrera de armamentor en 

el espacio ultraterrestre”. 

La Asamblea tomará una decisión sobre el proyecto de rmsolución 

recomendado por la Primera Comisión en el párrafo 7 do dicho informe. 

Se ha solicitado votación por separado del párrafo 9 de la parte 

dispositiva. LHay alguna objeción & que procedamos de eea manera7 

Como no ae formulan objeclonaa, eometed 0 votación primero 01 párrafo 9 

de la parte di8pOBitiVa. 

Se ha BolicitadO votacida regietreds. 
, a vwon rea . 

Votoa: Afganist¿a, Argelia, Antigua y Barbuda, Argentina, 
Auetralia, Austria, Bahamae, Babrein, Bangladesh, 
Barbadoe, Belice, Benín, Bhuten, Bolivia, Botswana, 
Brasil, Brunei Daru88alam, Burkina PeeO, Burundi, 
Camerún, Cabo Verde, República Centroafricana, Chad, 
Chile, China, Colombia, Congo, Costa Rica, Côte 
d’Ivoire, Cuba, Chipre, Rep&lica Popular Democrática 
de Corea, Djibouti, Dominica, República Dominicana. 
Ecuador, Egipto, El Salvador, Etiopía, Micronesia 
(Eetadoe Federado8 de), Fiji, Finlandia, Gebón, Gambia, 
Ghana, Guinea, Guinea-BiBt¡aU, Guyana, Hondurao, India, 
IndOneBia, Irán (República Iel6mics del), Iraq, 
Irlanda, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República 
Democrática Popular Lao, Lesotho, Liberia, Jamahiriya 
Arabe Libia, Liechtenetein, Lituania, Medege8Cer, 
Malasia, Maldivas, Malí, Islas Marshall, Mauritania, 
Mauricio, México, Mongolia, Marrumco8, Myenmar, 
Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, Nicaragw, Níger, 
Nigeria, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, 
Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Santa Lucía, 
San Vicente y les Granadinas, Samos, Sant0 Tomé y 
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, SmyChmllm8, 
Singapur, 18188 Salomón, SOmEdie, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, 
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Uganda, 
Ucrania, Unión de República8 SocialiBta8 SOvi6ticm8, 
Emirato8 Arabe8 Unidos, República Unida de Tanaanía, 
Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, 
Yugoslavia, Zaire, Zambia. Zimbahwe. 

Votos en contra: Estados Unidos de AI&riCa. 
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-1 Albania, Bélgica, Bulgaria, Canadá, Checoelovsquia, 
Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, Grecia, Esiti, 
Hungría, Islandia, Israel, Italia, Japón, Letonie, 
Líbano, Luxemburgo, Países Bajos, Noruega, Polonia, 
Portugal, República de Corea, Rumania, Eepaaa, Turquia, 
Reino Unido de Gran Brete& e Irlanda del Norte. 

Por 123 veloscontra- 
, & el I>sttaf 9 de 

. 
& parte diRno8itiVa del arove_ctp de sRU&U&B .* 

w  (interpretación del árabe)1 Someteré ahora a votación 

el proyecto de resolución en su conjunto, tal como ha eido enmendado. 

Se ha solicitado votación registrada. 
, 

Se arocede a W,.wion reabtrada . 

Votoal Afganistán, Albania, Argelia, Antigua y Barbuda, 
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Babrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarb, Bélgics, Belice, Benia, 
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussslam, 
Bulgaria, Burkina Paso, Burundi, Cmerún, Canad¿, 
Cabo Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, 
China, Colombia, Congo, Costa Rica, Côte d’fvoire, 
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, República Popular 
Democrática de Corea, Dinamarca, Djibouti, Dominica, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, Bl Salvador, 
Estonia, Etiopía, Micronesia (Estados Federados de), 
Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, Gambia, Alemania, 
Ghana, Grecia, Guinea, Guinea-Bisssu, Guyana, Haití, 
Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, 
Irán (República Islámica del), Iraq, Irlanda, Ierael, 
Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Reny& fuwait, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Madagascar, 
Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, fslae Marshsll, 
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos, 
Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, 
Nueva Zelandia, Nicaragua. Níger, Nigeria, Noruega, 
Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, 
Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de 
Corea, Rumania, Santa Lucía, San ViCente y las 
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, ISlas Salomón, 

* Posteriormente, las delegaciones de Guatemala y Haití informaron a 
la Secretaría que tenían la intención de votar a favor. 
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Somalia, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, 
Sweallandla, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, 
Togo, Trinidad y Taf?ago, Túnes, Turquía, Uganda, 
Ucrania, Unión de Repúblicas Soclallstae Sovldticas, 
Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña 9 
Irlanda del Norte, República Unida de Tanaanía, 
Uruguay, Vanuatu, Veneauela, Vlet Nam, Yemw, 
Yugoslavla, Zaire, Zambia, Zlmbabwe. 

VQtOS en control Ninguno. 

-2 Estados Unido8 de América. 

. 
tra -no Y 1 abetencion, el sxoyuJ& 

n su coniunt& tal como ha sido etu~&~.& (resolución 46/33).* 

w  (interpretación del árabe): Hemos concluido así 

nuestra consideración del tema 57 del programa, 

Pasamos ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/671) sobre el 

tema 58 del programa, titulado “Aplicación de la Declaración aobre la 

desnuclearlaaclón de Africa”. 

La Asamblea tiene ante sí los proyectos de resolución A y 8 recomendados 

por la Primera Comisión en el párrafo 12 de su informe. 

Como se anunció anteriormente, se ha pospuesto hasta el lunes por la 

mañana la toma de decisión sobre el proyecto de resolución A. 

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 8, 

titulado “Capacidad nuclear de Sudáfrica”. Se ha pedido votación por separado 

del décimo párrafo del preámbulo y del párrafo 3 de la parte dispositiva. 

LHay alguna objeción a que procedamos de esa manera? 

Como no se formulan objeciones, someteré a votación primero el décimo 

párrafo del preámbulo del proyecto de resolución B. 

Se ha solicitado votación registrada. 

* Posteriormente, las delegaciones de Guatemala y Saint Rltts y Nevls 
informaron a la Secretaría que tenían la intención de votar a favor. 
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, SB. orocede a votadon re . 

Votost Afganistbn, Argelia, Bahreia, Bangledeeh. Bhután, 
Bolivia, Botswane, Brssil, Brunei Daruasalam, Burkina 
Faeo, Burundi, Camerún, Chad, Chile, China, Colombia. 
Comoree, Congo, Costa Rica, Cuba, Djibouti, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Etiopía, Gabón, Gambia, Ghana, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, India, 
Indoneeia, Irán (República Ialámica del), Iraq, 
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática Popular 
tao, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, 
Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, 
Mauricio, México, Marruecos, Moaambique, Myanmarr 
Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Pakistán, Per6, Filipinas, Oetar, Santa Lucía, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Sinyepur, Somalia, 
Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swaailendia, República 
Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabego, Túnea, 
Uganda, Emiratos Arabes Unidos, República Unida de 
Tanaanía, Vanuatu, Veneauela, Viet Nam, Yemen. 
Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe. 

yntos en con-l Australia, Bélgica, Bulgaria, Canadá, Côte d’fvoire, 
Checoelovaquia. Dinamarca, Estonia, Micronesia (Estados 
Federados de), Finlandia, Francia, Alemania, Hungría, 
Islandia, Israel, Italia, Japón, Lituania, Luxemburgo, 
Islas Marshall, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, 
Polonia, República de Corea, Rumania, Samoa, España, 
Suecia, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 
Norte, Estados Unidos de América. 

Albauia, Antigua y Rarbuda, Argentina, Austria, Bahamas, 
Barbados, BelarÚs, Belice, República Centroafricana, 
Chipre, República Popular Democrática de Corea, 
Dominica, República Dominicana, Fiji, Grecia, Haití, 
Irlanda, Jamaica, Letonia, Liechtenrtein, Malta, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Portugal, San Vicente y 
las Granadinas, Islas Salomón, Turquía, Ucrania, Unión 
de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Uruguay. 

, 
Por 90 votos contra 31 y 31 abstencioaes.0 el deci.w 

, . . 
perrafo del Dreambulo del proyecto de resolucion 8.* 

mENT& (interpretación del árabe): Someteré ahora a votación 

el párrafo 3 de la parte dispositiva del proyecto de resolución B. 

Se ha solicitado votación registrada. 

l Posteriormente, las delegaciones de Guatemala, Haití y Saint Kitts y 
Nevis informaron a la Secretaría que tenían la intención de votar a favor. 
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, se fmx.Qde a votacion . 

-1 Afganistán, Argelia, Bahrein, Bangladesh, BelarÚs, 
Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei 
Darusealam, Burkina Paso, Burundi, Camerún, Cabo Verde, 
República Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, 
Comoras, Congo, Costa Rica, Cuba, Chipre, República 
Popular Democrática de Corea, Djibouti, República 
Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Etiopía, 
Gabón, Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Honduras, India, Indonesia, Irán (República Isl&niCa 
del), Iraq, Jordania, Kenya, Kuwait, República 
Democrática Popular tao, Líbano, Liberia, Jamahitiya 
Arabe Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, 
Mauritania, Mauricio, t&ico, Marruecos, Mosambique, 
Myenmar , Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Pakistán, Perú, Filipinas, Qatar, Santa Lucía, 
Arabia Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, Somalia, 
Sri Lanka, Sud¿n, Suriname, Swasilandia, República 
Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnea, 
Uganda, Unión de Repúblicas Socialistas Sovi&icas, 
Emiratos Arabes Unidos, República Unida de Tanoanía, 
Vanuatu, Veneauela, Viet Ram, Yemen, Yugoslavia, Zaire, 
Zambia, Zimbabwe. 

wsn Australia, Bélgica, Bulgaria, Canadá, Checoslovaquia, 
Dinamarca, Estonia, Finlandia, Francia. Alemania, 
Hungría, Islandia, Israel, Italia, Japón, Lituania, 
Luxemburgo, Islas Marshall, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Noruega, Polonia, República de Corea, 
Rumania, Samoa, España, Suecia, Reino Unido de Gran 
Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América. 

Abstencionesr Albania, Antigua y Barbuda, Argentina, Austria, 
Bahamas, Barbados, Belice, Côte d’Ivoire, Dominica, 
Micronesia (Estados Federados de), Fiji, Grecia, 
Irlanda, Jamaica, Letonia, Lesotho, Liechtenstein, 
Malta, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Portugal, 
San Vicente y las Granadinas, Islas Salomón, Turquía, 
Ucrania, Uruguay. 

, 
por 97 votos_coatra 29 v 27 abstaerinaes,_gmrobado el partafo 3 da 

.  l 

to de resWron B.* 

Bl PRESIDENTE (interpretación del árabe)8 Someteré ahora a votación 

el proyecto de resolución B en su conjunto. 

Se ha solicitado votación registrada. 

L Posteriormente, las delegaciones de Guatemala, Haití y Saint Kitts y 
Nevis, informaron a la Secretaría que tenían la intención de votar a favor. 
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VolPsafauort Afganistán, Argelia, Antigua y Barbuda, Mahamaa, 
Bahreia, Bangladesh, Barbados, Belice, Benin, Bhután, 
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Daruaealam, Burkine 
Faso, Burundi, Camerún, Cabo Verde, República 
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comorar, 
Congo, Coate Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, 
República Popular Democrática de Corea, Djibouti, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, 
Etiopía, Gabón, Gambia, Ghana, Guinea, Quinea-Biaeau, 
Guyana, Haití, Honduras, India, Indonesia, Irán 
(República Islámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, 
Kenya, Kuwait, República Democrática Popular LaO, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, 
Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, 
Mauricio, léxica, Mongolia, Marruecos, Moaambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Pakistán, Panamá, Perú, Filipinas, Qatar, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Santo Tomá y 
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Seychelles, 
Singapur, Somalia, Sri Lanka, Sudán, Suriname, 
Swasilandia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, 
Trinidad y Tabago, Túnes, Uganda, Ucrania, Emiratos 
Arabes Unidos, República Unida de Tansanía, Vanuatu, 
Venezuela, Viet Narn, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
zimbabwe. 

mtos en con-r Israel. 

-t Albania, Argentina, Australia, Austria, BelarÚtt, 
Bélgica, Bulgaria, Canadá, Checoslovaquia, Dinamarca, 
Dominica, Estonia, Micronesia (Estados Federados de), 
Pi ji, Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, 
Islandia, Irlanda, Italia, Japón, Letonia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Malta, Islas 
Marshall, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Papua 
Nueva Guinea, Paraguay, Polonia, Portugal, República 
de Corea, Rumania, Samoa, Islas Salomón, España, 
Suecia, Turquía, Unión de Repúblicas Socialistas 
Soviéticas, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 
Norte, Estados Unidos de América, Uruguay. 

PP aueda wobado el prwcto ti 
resolución B en su conjuntp (resolución 46134 A).* 

l Posteriormente, las delegaciones de Dominica, Guatemala, Haití y 
Saint Kitts y Nevis informaron a la Secretaría que tenían la intención de 
votar a favor; y la delegación de Mauricio, que tenía la intención de 
abstenerse. 
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EíPREBIDENTE (interpretación del árabe): Hemos concluido así esta 

etapa do nuestra consideración del tema 56 del programa. 

Examinaremos ahora el informe de la Primera Comisión (A/46/672) sobre el 

tema 59 del programa, titulado “Armas químicas y bacteriológicas (biológicas)“. 

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre los tres proyectos de 

resolución recomendados por la Primera Comisión ea el párrafo 12 de dicho 

informe. 

El proyecto de resolución A se titula “Tercera Conferencia de las Partee 

encargada del examen de la Convención sobre la prohibición del desarrollo, la 

producción y el almacenamiento de armas bacteriológicas (biológicas) y 

toxínicas y sobre su destrucción”. 

La Primera Comisión aprobó este proyecto de resolución A sin someterlo a 

votación. LPuedo entender que la Asamblea desea hacer lo propio7 
, to da resolucion (resolución 46135 A). 

&l Pm (interpretación del árabe): A continuación paeamoe 

al proyecto de resolución B, titulado “Armas químicas y bacteriológicas 

(biológicas): medidas para afianac. la autoridad del Protocolo de Ginebra 

de 1925”. 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución B sin someterlo a 

votación. LPuedo enteoder que la Asamblea dasea proceder de la misma manera? 
, da ar>rg&f& el Dromcto de resolycion Ij (resolución 46135 8). 

m (interpretación del árabe): El proyecto de 

resolución C se titula “Armas químicas y bacteriológicas (bj ìógicas)“. 

La Primera Comisión también aprobó este proyecto de resolución Sin 

someterlo 8 votación. LPuedo entender que la Asamblea desea hacer lo propio? 
. de reatiion C (resolución 46135 C). 
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- (interpretación del árabe): Doy la palabra al 

representante de Egipto para una explicación de voto. 

8r. (Egipto) (interpretación del inglés): Hago uso de la 

palabra para explicar la posición do mi delegación respecto a la resolución 

titulada “Armas químicas y bacteriológicas (biológicas)‘* que acaba de aprobar 

la Asamblea general, y que aparece como proyecto de resolución C en el 

documento A/46/672. 

Mi delegación ha decidido unirse al consenso sobre esta resolución. Bin 

embargo, expresa sus res-rvas sobre el párrafo 0 de la parte dispositiva de 

dicho texto, que hace un llamamiento a todos los Estados para que consideren 

declarar eu intención de convertirse en Estados partea en la convenciba. 

Si bien hemos estado y seguimos estando comprometidos en negociaciones 

serías y constructivas, en la Conferencia de Desarme, sobre una convención que 

prohiba las armas químicas mantenemos que. desde el punto de vista jurídíco y 

en base a consideraciones de seguridad, formular declaraciones sobre la 

adhesión a un instrumento jurídico internacional antes de EU termfnacidn y 

antes de que se coaoaca su forma y contenido no es vinculante y, como tal, 

resulta innecesario. 

El Gobierno de I$gipto considera que este párrafo se limita a pedir a los 

Estados que tomen en cuenta esta cuestiÓn yI en consecuencia, se hace sin 

perjuicio del derecho de adoptar las medidas jurídicas necesarias antes de la 

firma y decidir la adhesión al instrumento cuando se concluya. 

El Pm (interpretación del árabe): Hemos concluido así 

nuestro examen del tema 59. 

La Asamblea examinará ahora el informe de la Primera Comisión (A/46/673) 

sobre el tema 60 titulado “Desarme general y completo". 

Doy la palabra al representante de Argentina para una explicación de voto 

antes de la votación.* 

* El Sr. El-Khussaiby (Omán), Vicepresidente, ocupa la Presidencia. 
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8r. (Argeathls) I En le última ronda de negociaciones entre 

la Argentina, Braril y el Organismo Internacional de Energía Atdmiea (OIEA), 

que terminó en Rio de Janeiro el 1’ de noviembre pasado, se inicialó el texto 

de un acuerdo de salvaguardias omnicomprensivas según lo previsto en la 

Declaración presidencial de Pos de Iguasú del 16 de noviembre de 1990, 

distribuido oportunamente como documento A/45/809. La conformidad de ambos 

gobiernos con el texto ha sido comunicada al Director Qeneral del OIEA y se ha 

solicitado que la Junta de Gobernadores de ose organismo analice, durante las 

reuniones que comensaron el 5 de diciembre pasado en Viena, el citado acuerdo 

con miras a su aprobación. El acuerdo de referencia somete todos los 

materiales y todas las actividades nucleares de ambos países a salvaguardias 

del OIEA, dando total transparencia a las actividades nucleares de la 

Argentina y del Brasil, y confirma que la utíllsación de esa fuente de energía 

por ambos países tiene fines exclusivamente pacíficos. 

En este contexto, la Argentina ha decidido apoyar el proyecto de 

resolución contenido en el documento A/C.l/46/L.l1, titulado “Prohibición de 

la producción de material fisionable para armas”, que figura en el informe 

A/46/673. 

Eí (interpretación del árabe): La Asamblea tiene ante sí 

12 proyectos de resolución - A a L - recomendados por la Primera Comisión en 
# 

el parrafo 46 de su informe, y dos proyectos de decisión que recomienda la 

Primera Comisión en el párrafo 47 del informe. 

Como he dicho antes, la decisión sobre el proyecto de resolución G se 

pospone hasta la mañana del lunes 9 de diciembre. Por lo tanto, esta mañana 

la Asamblea adoptará decisiones sobre los proyectos de resolución A a P y 

H a L. 

Someteré a votación los ll proyectos de resolución y los dos proyectos de 

decisión, uno por uno. Una ves que se hayan realisado todas las votaciones 

los representantes tendrán de nuevo oportunidad de explicar su voto. 

La Asamblea tomará en primer lugar una decisión sobre los proyectos de 

resolución recomendados por la Primera Comisión en el párrafo 46 de su informe 

(A/46/673), con excepción del proyecto de resolución G. 
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ELI PresidenLe 

El proyecto de resolución A se titula “Segunda Conferencia de las Partes 

encargada del eramen de la Convención sobre la prohibición de utilioar 

técnicas de modificación ambiental con fines militares u otros fines 

hostiles”, La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución A sin 

someterlo a votación. LPuedo considerar que la Asamblea General desea hacer 

lo mismo7 

da eado el nroyecto de res&eión & (resolución 46136 Al. 

El (interpretación del árabe11 El proyecto de 

resolución B ee titula “Estudio sobre posibles aplicaciones de recurcsom 

asignados a actividades militares a esfuereos civiles encaminados a la 

protección del medio ambiente”. La Primera Comisión aprobó el proyecto de 

resolución sin someterlo a votación. LPuedo considerar que la Asamblea 

General desea hacer lo mismo7 
, 

Pueba (resolución 46136 BI. 

S (interpretación del árabe), El proyecto de 

resolución C se titula “Relación entre desarme y desarrollo”. La Primera 

Comisión aprobó el proyecto de resolución sin someterlo a votacidn. LPuedo 

considerar que la Asamblea General desea hacer lo mismo7 
. to de tesol~on C (resolución 46136 C). 

El PRESIDENTE (interpretación del árabe): Pasamos ahora al proyecto 

de resolución D titulado “Prohibición de la producción de material fisionable 

para armas”. 

Se ha solicitado votación registrada. 
. 

de a votacion reaistrada . 

Vsfss a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, 
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, Benin, 
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalarn, 
Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, Camerún, Canadá, Cabo 
Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, Colombia, 
Comoras, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, 
Checoslovaquia, República Popular Democrática de Corea, 
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Dlnan-mca, Djibouti, Dominica, República Dominicana, 
Ecuador, Egipto, El Salvador, Estonia, Btiopls, Estados 
Federados de Micronesia, Fiji, Finlandia, Gebón, 
Oambia, Alomania, Ohana, Grecia, Quinaa, Guinea-Birsau, 
Quyana, Haití, Hondurao, Hungría, Ialaadia, Indonesia, 
Irán (Ropública Islámica del), Iraq, Ixlande, flrael, 
Italia, Jamaica, Japóa, Jordania, Kenya, Kuwait, 
República Democrática Popular Leo, Letonia, Libano, 
Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Madagaecar, 
Malawi, Malasia, Maldivas, Mali, Malta, Ielalr Marshall, 
Mauritania, Mauricio, M&rico, Mongolia, Marruecos, 
Moaambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Psiser Bajoe, 
Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega, 
Omán, Pakist&n, Panamá, Papua Nueva Quima, Paraguay, 
Perú, Filipinae, Polonia, Portugal, Oatar, República de 
Corea, Rumania, Santa Lucía, Sao Vicente y las 
Granadinas, Semoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, Islas Salomrin, 
Somalia, Espaíia, Sri Lanka, Sudha, Suríname, 
Swasilandia, Suecia, RepÚbliCa Arabe Siria, Tailandia, 
Togo, Trinidad y Tabago, Túneo, Turquía, Uganda, 
Ucrania, Unión de Repúblicas Socialistas Sovi&icsa, 
Emiratos Atabes Unidos, República Unida de Tanmanía, 
Uruguay, Vanuatu, Venemmla, Viet Nam, Yemen, 
Yugoslavia, Zaire, Zambia, 

yptos en -8 Francia, Estados Unidoa de América. 

Ábsteecioaeclr China, India, Reino Unido de Gran Bretaaa 0 Irlanda del 
Norte, 

, rm (resolución 46136 DI.* 

El PRESfDENTE (interpretación del árabe)8 El proyecto de 

resolución E 88 titula “Prohibición del desarrollo, la producción, el 

almacenamiento y la utiliaación de armas radiológicas”. La Primera Comisión 

aprobó el proyecto de resolución E sin votación. LPuedo considerar que la 

Asamblea General desea hacer lo mismo? 
, de ducion B (resolución 46136 EI. 

l Posteriormente, la delegación de Guatemala informó a la Secretaría 
que tenía la intención de votar a favor. 
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U&$EU&@TlX (interpretación del árabe)1 Pesamos ahora el proyecto 
de resolucíón F titulado “Deeerme regional, incluídar medida8 de fomento de la 
aonf ianoa”. La Primera Comisih aprobó el proyecto de resoluaión F rln 
someterlo a votación. LPuedo considerar que 1s Aseunbles Oenerel derea haaer 
lo mismo? , de KUQU&LE (resolución 46136 PI. 
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s (interpretación del inglés): La Asamblea pasará ahora 

a aonsiderar el proyecto de resoluciÓn H, titulado “Medidar de fomento de la 

coafiaaoa y le eequridad y deearme convencional en Europa”. 

El proyecto de resolución H fue aprobado por la Primera Comisión sin 

someterlo a votación. 

GPuedo entender que le Asamblea desea hacer lo propio7 

robu el p_rouecto de r- (resolución 46136 Q). 

s (interpretación del inglés)8 El proyeato de 

resolución 1 se titula “Transferencias internacionalea de armaI)“, 

La Primera Comisión eprobó el proyecto de resolucion 1 sin someterlo a 

votación. 

LPuedo entender que la Asamblea desea proceder de igual forma7 

cto de m (resolución 46136 Il). 

s (interpretación del inglés): El proyecto de 

resolución J 8e titula “Detsarme regional”. 

Se ha solicitado votación registrada. 
. 

ñe DrOCBb a VOt&hQn WJhkUdB . 

Yo_toe: Afganistan, Albnnia, Argelia, Angola, Antigua y 
Barbuda, Argentina, Australia, Austria, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, BelarGa, Bólqica, 
Belice, Benin, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Paso, Burundi, Camerún, 
Canadá, Cabo Verde, República Centroafricana, Chad, 
Chile, China, Colombia, Comoraa, Congo. Costa Rica, 
Côte d’fvoire, Chipre, Checoslovaquia, República 
Popular Democrática de Corea, Diasmarca, Djibouti, 
Dominica, República Dominicana, Ecuador, Egipto, 
El Salvador, Estonia, Etiopía, Micronesia (Estados 
Federados de), Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, Gambia, 
Alemania, Ghana, Grecia, Guinea, Guinea-Bissau, Guyaaa, 
Haití, Honduras, Hungría, Islandia, Indonesia, Irán 
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Israel, 
Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, 
Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe 
Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Madagascar, 
Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, 
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos, 
Mo%õmbiqUe. Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, 
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Nueva Zelandia, Nicaragua, Niger, Nigeria, Noruega, 
Omán, Pakistán, Panamtí, Papua Nueva Guhea, Paraguay, 
Perú, Filipínae, Polonia, Portugal, Qstar, República de 
Corea, Rumania, Gante LUCía, San Vicente y laa 
Granadinas, Sa,noa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, Islas Salomón, 
Somalia, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, 
Swazilandia, Suecia, Siria, Taílendíe, Togo, Trinidad y 
Tabago, Túnea, Turquía, Uganda, Ucrania, Unión de 
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña 8 Irlanda del 
Norte, República Unida de Tanmanía, Estados Unidos de 
América, Uruguay, Vanuatu, Veneauela, Viot Nam, Yemen, 
Yugoslavia, Zaire, Zambia, Eimbabwe. 

yptos en contra: Ninguno. 

Abstenciones: Bhután, Cuba, India, República Democrática Popular Lao. 

ora w en contrs v 4 abstencipnee.robado 

(resolución 46136 I).* 

Eì (interpretación del inglés): El proyecto de 

resolución K se titula! “Negociaciones bilaterales sobre arman nucleares”. 
, 

6~ ha solicita8on rW l 

.  

Votos: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y 
Barbuda, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Belice, BenDin, Bhután, 
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darutmalam, Burkina 
Faso, Burundi, Camerún, Cabo Verde, República 
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras, 
Congo, Costa Rica, Côte d’lvoire, Cuba, Chipre, 
República Popular Democrática de Corea, Djíbouti, 
Dominica, República Dominicana, Ecuador, Egipto, El 
Salvador, Estonia, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gabón, 
Gambia, Ghana, Guinea, Guyana, Haití, Honduras, India, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Irlanda, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República 
Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, 
Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, Liechtenstein, 
Lituania, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Mauritania, México, Mongolia, Marruecoe, 
Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, 

* Posteriormente, la delegación de Guatemala informó a la Secretaría 
que tenía la intención de votar a favor. 
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Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, Pakistán, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Oatar, 
Republica de Corea, Santa Lucía, San Vicente y las 
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Singapur, Islas Salomón, 
Somalia, Sri Lanka, Sudán, Suríname, Swasilandia, 
Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, 
Trinidad y Tebago, Túnea, Uganda, Ucrania, Unión de 
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes 
Unidos, República Unida de Tanaanía, Uruguay, Vanuatu, 
Venezuela, Viet Nem. Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
2 imbabwe . 

Yg.,tos en W: Ninguno. 

-1 Argentina, Bélgica, Bulgaria, Canadá, Checoslovaquia, 
Dinamarca, Micronesia (Estados Federados de), Francia, 
Alemania, Grecia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, 
Japón, Luxemburgo, Islas Marshall, Países Bajoe, 
Noruega, Polonia, Portugal, Rumania, España, Turquía, 
Reino Unido de Gran Bretaña 8 Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América. 

Por 130 votos contra v 36 abstencionea,dda aprobado 

(resolución 46136 J).* 

m (interpretación del inglés): El proyecto de 

resolución L 80 titula “Prohibición del vertimiento de desechos radiactivos”. 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución L sin someterlo a 

votación. 

LPuedo entender que la Asamblea desea proceder de igual forma? 
. Queda am?.k.ado el VAIYW~O de r~so~ion L (resolución 46/36 K). 

El Pm (interpretación del inglés): La Asamblea pasará ahora 

a considerar dos proyectos de decisión recomendados por la Primera Comisión en 

el párrafo 47 de su informe (A/46/673). 

El proyecto de decisión 1 se titula “Desarme convencional a escala 

regional”. La Primera Comisión lo aprobó sin someterlo a votación. 

LPuedo entender que la Asamblea desea hacer lo propio7 

Queda aprobado el vrwcto de decisión 1. 

* Posteriormente, las delegaciones de Guatemala y Mauricio informaron 
a la Secretaría que tenían la intención de votar a favor. 
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)%1 (interpretación do1 inglés)r El proyecto de 

decieión II so titula “Tratado sobre la no prolifmración do las armas 

nucleares: la Conferencia de 1995 y BU Comité Preparatorio”. La Comisión 

aprobó el proyecto de decisión II sin someterlo a votación. 

LPuedo l nteoder que la Asamblea desea hacer lo propio7 
, 

do el DruOn u . 

s (interpretación del inglésIr Daré la palabra a los 

representantes que deseen explicar IU voto. 

St. Pu (Ertadoe Unidos de América) (interpretación del 

inglés); Los Estados Unidos han solicitado intervenir para reiterar que no 

participaron ea la consideracióa que la Primera Comisión dio al proyecto de 

resolución C, sobre la relación entre desarme y desarrollo. Mi país cree que 

el desarme y el desarrollo son dos cuestiones distintas que no pueden 

considerarse como si estuvieran vinculadas orgánicamente. En consecuencia, 

los Estados Uaidos no participaron tampoco en la Conferencia Internacional de 

1987. 

La delegeción de los Estados Unidos solicita que en la votación de hoy se 

deje constancia de que no ha participado en la consideración ni en la decisión 

sobre ente proyecto de resolución. 

Al mismo tiempo, nuestra delegación deoes aprovechar la oportunidad para 

declarar uaa ves más que el Gobiotuo de los Estados Unidos no se considera ni 

se considerará obligado por la Declaración del Documento Final de la 

Conferencia Internacional. 

m (interpretación de? inglés): La Asamblea ha concluido 

así esta etapa de la consideración del tema 60. 

Pasaremos ahora al informe de la Primera Comisión (A/46/674) eobre el 

tema 61, titulado “Examen y aplicación del documento de clausura del duodécimo 

período extraordinario de sesiones de la Asamblea General”. 

La Asambíea tiene ante sí seis proyectos de resolucioa, A a P, 

recomendados por la Primera Comisión en el párrafo 20 de EU informe. como 

dije antes, ae postergará hasta la mañana del lunes ia decisión sobre el 
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proyecto de resolución C. Por lo tanto, le Asamblea decidiré sobre cinco 

proyecto8 de resolución8 A y B y D a P. Una vea que be hayan votado, loa 

represcatantes tendrán oportunidad de explicar eu voto. 

El proyecto de rerolución A se titula “Campaña Mundial de Desarme”. 

Este proyecto fue aprobado por la Primera Comisión sin someterlo a 

votación. 

LPuedo entender que la Asamblea desea proceder de igual manera? 

do , el DKQYeCtO ~lucicn 4 (resolución 46137 A). 

m (interpretación del inglés), Pesamoe sl proyecto de 

resolución B, titulado “Medidas de fomento de la confianaa en el plano 

regional”. 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución 8 sin someterlo a 

votación. 

LPuedo entender que la Asamblea desea hacer lo propio7 

meda mado el movecto de resolución 4 (resolución 46137 8). 

m (interpretación del inglée): El proyecto de 

rerrolución D ae titula “Congelación de los armamentos nucleares”. 

Se ha solicitado votación registrada. 
l ede a votacion reaisw . 

VOtOla Afgauistén, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, 
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belice, Benin, 
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Daruesalam, 
Burkina Paso, Burundi, Camerún, Cabo Verde, República 
Centroafricana, Chad, Chile, Colombia, Comoras, Congo, 
Costa Rica, Côte d’lvoire, Cuba, Chipre, República 
Popular Democrática de Corea, Djibouti, Dominica, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, 
Etiopía, Micronesia (Estados Federados de), Fiji, 
Gabón, Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Haití, Honduras, India, Indonesia, Irán (República 
Islámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, 
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, 
Liberia, Jamahiriye Arabe Libia, Madagascar, Malawi, 
Ma; asia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, 
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán. 
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Qatar, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San 
Vicente y las Granadinas, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Sierra Leona, Singapur, 
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Islas Sslomóa, Somalia, Sri Lanka, Sudán, Butiaame, 
Swazilandia, República Arabe Siria, Tsilaadia, Togo, 
Trinidad y Tabago, Tiraea, Uganda, Ucrania, Emiratos 
Arabes Unidos, República Unida de Tanaanis. Uruguay, 
Vanuatu, Veaeauela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, 
Zambia, Zimbabwe. 

Bélgica, Bulgaria, Canadá, Checoslovaquia, Francia, 
Alemania, Xungría, Israel, Italia, Japón, Luxemburgo, 
Paísea Bajor, Polonia, Rumania, Eagaíia, Turquía, Reino 
Unido de Oran Bretaga Q Irlanda del Norto, Emtados 
Uaidoo de América. 

Albania, Argentina, Australia, Austria, Belarúa, China, 
Dinamarca, Estonia, Pinlark.lia, Orecia, Islandia, 
Irlanda, Letonia, Liechtenstein, Lituania, Islas 
Marshall, Nueva Zelandia, Noruega, Portugal, Republica 
de Corea, Samoa, Suecia, Unión de Repúblicas 
Socialistas Sovikicas. 

, w  (reaolucián 46/37 C). 
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m (interpretación del inglés)8 El proyecto de 

rosolución E e8 titula “Convención sobre la Prohibición de la Utilización de 

Armar Nucleares”. 

Be he pedido votación registrada. 

. 

-1 Afganistán, hrgelis, hngola, Antigua y Barbuda, 
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, 
Belice, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, 
Bruasi Darussalam, Burkina Paso, Burundi, Camerún, Cabo 
Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China, 
Colombia, Comotaa, Congo, Coste Rica, Côte d*Ivoire, 
Cuba, Chipre, República Popular Democrática de Corea, 
Djibouti, Dominica, República Dominicana, Bcuador, 
Egipto, 81 Salvador, Etiopía, Estados Federados de 
Micronesia, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, Guinea, 
Gu!,?ea-Bissau, Guyana, Naití, Xonduraa, India, 
Xadonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Jamaica, Jordania, fenya, Kuwait, República Democrática 
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriys Arabe 
Libia, Madagascar. Malawi, Malasia, Maldivas, Mali, 
Malt&r, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, 
Marruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Chnán, Pakiat&n, Panamd, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, PsrÚ, Filipinas, Qatar, 
Saint Ritta y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las 
Granadinas, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, 
Senegal, Seychelles, Sierra Leona, Singapur, Islas 
Salomón, Somalia, Sri Lanka, Sudán, Surinams, 
Swaailendia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, 
Trinidad y Tabago, Túnea, Uganda, Ucrania, Unióa de 
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes 
Unidos, República Unida de Tanaanís, Uruguay, Vanuatu, 
Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
Zimbabwe. 

atos en con-r Auatralia, Bélgica, Canadá, Dinamarca, Francia, 
Alemania, Italia, Lwemburgo, Paises Bajos, Nueva 
Zelandia, Noruega, Portugal, Eapaiia, Turquía, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados 
Unidos de América. 

)Lbatenciones: Albania, Argentina, Austria, Bulgaria, Checoslovaquia, 
Estonia, Finlandia, Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, 
Israel, Japón, Letonia, Liechtenstein, LítuònJn. Islas 
Marehall, Polonia, República de Corea, Rumania, Samoa, 
Suecia. 

Por 122 votos contra 16 v 22 abs te cion-, queda asobado el orovecto de n 
. a uclon S (resolución 46137 D). 
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- (interpretación del ingléa)t El proyecto de 

resolución P se titula “Programa de laa Naciones Unidas de becas, capacitación 

y servicios de asesoramiento sobre desarme”. 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución F ah someterlo a 

votación, LPuedo considerar que la Aeamhlea desea actuar de la misma manera? 
, Queda eorobado el Drwcto de resWon F (resolución 46137 E) . 

s (interpretación del inglés), La Asamblea ha concluido 

así esta etapa de BU exemen del tema 61 del programa. 

La Asamblea pasará ahora a considerar el informe de la Primera Comieión 

(A/46/675) aobre el tema 62 del programa, titulado “Examen de la aplicación de 

las recomeadscionee y decisiones aprobadas por la Asamblea Oeneral en au 

décimo período extraordinario de cesiones”. 

La Asamblea tiene ante eí cuatro proyectos de resolución, A a D, 

recomendados por la Primera Comisión en el párrafo 13 de BU informe. Al 

respecto, la Aambles también tiene ante sí una enmienda al proyecto de 

resolución A presentada por Auetria y que figura en el documento A/46/L.36. 

Doy ahora la palabra al representante de Austria para que presente la 

enmienda. 

Sr. Sm (Austria) (interpretación del inglés): Mi delegación 

desea proponer una enmienda al proyecto de resolución A, titulado “Informe de 

la Comisión de Desarme”, que fue presentado a la Primera Comisión en el 

documento AK. 1/46/L. 3. 

El párrafo 6 de la parte dispositiva del proyecto de resolución dice 

ahora: 

“Recomienda que la Comisión de Desarme, como resultado de la 

celebración de consultas, apruebe en su período de sesiones de 

organizacih de 1991 la inclusión de loa siguientes temas sustantivos en 

el programa de trabajo de su período de sesiones de 19928” 

Es necesaria una enmienda porque los cuatro temas que figuran en el 

párrafo 6 de la parte dispositiva se aprobaron en el período de sesiones de 

organización de 1991 de la Comisión de Desarme, que se celebró el 3 de 

diciembre. Por lo tanto, proponemos, como enmienda, que el párrafo 6 de la 

parte dispositiva rece: 
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“Toma nota con satisfacción de que la Comisión de Desarmo, en su 

período de sesiones de organización de 1991, haya aprobado la inclusSón 

de los siguientes temas sustantivos en el programa de trabajo del período 

de eesiones de 1992 1” 

s (interpretación del inglés): Someteré a votación uno 

por uno loo cuatro proyectos de reaolucióo. Una vea que se hayan tomado todas 

las decisiones, los representantes tendrán nuevamente la oportunidad de 

explicar sus votos. 

Pasaremos primero al proyecto de resolución A, titulado “Informe de la 

Comieióa de Deearme”. 

La Asamblea tiene también ante sí una enmienda que figura en el documento 

A/46/L.36 que, de 8er aprobada, reempleaaría 1s introducción del párrafo 6 de 

la parte dispositiva del proyecto de resolución A. 

De conformidad coa el artículo 90 del reglamento, la Asamblea primero 

tomará una decisión sobre la enmienda que figura en el documento A1461L.36. 

¿Puedo entender que la Asamblea desea aprobar esta enmienda? 

la enmienda (AI46IL.30). 

v (interpretación del inglés): La Asamblea procederá 

ahora a examinar el proyecto de resolución enmendado. 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución A sin someterlo 

a votación. LPuedo considerar que la ASZunbl88 desea actuar de la misma manera? 
. arrobado el ~rou_ecto de re9Qlucioa A en BU forma enmeada 

(resolución 46138 A). 

&J PRESXDEW (interpretación del inglés)! Pasamos ahora al 

proyecto de resolución B, titulado “Programa comprensivo de desarme”. 

Se ha pedido votación registrada. 
. 

S.9 DrOCede a votacioa reaigtrada . 

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, 
Bahamas, Bahreia, Bangladesh, Barbados, Belice, Benin. 
Bhutan, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, 
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Burkina Faso, Burundi, Camerún, Cabo Verde, República 
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, ComoraB, 
Congo, Costa Rica, COto d’Ivoire, Cuba, Chipre, 
Eopública Populer Demoarática de Corea, Djibouti, 
Dominica, República Dominicana, Ecuador, Egipto, El 
Salvador, Etiopia, Eatados Federados de Micronesia, 
Pij i, Qabón, Qambia, Ghana, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Sndia, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), ir8q, Israel, 
Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática 
Popular Lao, Libano, Leeotho, Liberia, Jamehiriya Arabe 
Libia, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Mali, 
Malta, Mauritania. Mauricio, Mérito, Mongolia. 
Marruecot3, Momambique, Myanmar, Namibia, Nepal, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, Pakistán, Paname, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Oatar, 
Saint Ritts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y lee 
Granadinas, Santo Tomé y Príncipe, Arabis Saudita, 
Senegal, Seychelles, Sierra Leona, Singapur, Ielas 
Salomón, Somalia, Sri Lanka, Sud&, Suríname, 
Swaoilandia, Xepubíica Araba Siria, Tailandia, Togo, 
Trinidad y Tobago, Túoea, Uganda, Ucrania, Emiratos 
Arabes Unidos, RepÚblica Unida de Tanaanís, Uruguay, 
Vanuatu, Veaesuela, Viet Mam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, 
Zambia, Eimbahwe. 

Voeoar Bélgica, Francia, Alemania, Países Bajos, Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de 
América. 

Ab.P-1 Albania, Argentina, Australia, Austria, Belarús, 
Bulgaria, Canadá, Checoslovaquia, Dinamarca, Estonia, 
Finlandia, Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, Italia, 
Japón, Letonia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, 
Islas Marshall, Nueva Zelandia, Noruega, Polonia, 
Portugal, República de Corea, Rumania, España, Suecia, 
Turquía, Unión de Repúblicas Socialistas Sovi&icas. 

123 votos ccu&r&6 Y 32 abstencioaeLaue&aprobado el vtQYBcto Qa 
. resoltion B (reeolución 46138 B). 

Sl PRE~SIDBNT& (interpretación del inglés): Pasamos ahora al 

proyecto de resolución C, titulado “Informe de la Conferencia de Desarme*‘. 

Se ha pedido votación registrada. 
* . 

Se DrOCede a votacaoa reaistrada. 

-;tos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, 
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, 
Barbados, Belarús, Belice, Boain. Bhután, BCJliVia. 
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Botmmna, Brasil, Brunei Daruasalam, Burkina Fab, 
Burundi, Camboya, Camerh, Cabo Verde, República 
CentroaPricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras, 
Congo, Coeta Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, 
Republica Popular Democrática de Corea, Djibouti, 
Dominica, Republica Dominicana, Ecuador, Egipto, 
El Salvador, Etiopia, Estados Federados de Miatonesie, 
Fiji, Oabón, Gambia, Ghana, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hondurae, Inciia, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Irlanda, Israel, Jamaica, Jordania, Kenya, ñuwait, 
República Democrkica Popular LaO, Libano, Lesotho, 
Liberia, Jamehiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi, 
Malasia, Maldivas, Mali, Malta, Islas Marehall, 
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos, 
Mosambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, CE&, Pakistán, Panam¿, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, PsrÚr Filipinas, Qatarr 
Saint Kitte y Nevie, Santa Lucía, San Vicente y las 
Granadinas, Samoa, Santo Tome y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Seychelles, Sierra Leona, Singapur, 
Islas Salomón, Somalia, Sri Lanka, Sud6n, Suriname, 
Swaailandia, República Arabe Biria, Tailandia, Togo, 
Trinidad y Tabago, Túaes, Uganda, Ucrania, Uni6n de 
Repúblicas Socialistas Sovi&icas, Emiratos Arabes 
Unidos, República Unida de Tanaanis, Uruguay, Vanuatu, 
Venewela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
2 imbabwe . 

Votoe: Bdlgica, Francia, Alemania, Italia, Luxemburgo, Países 
Bajos, Reino Unido de Gran BretaíSa e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América. 

BbsEenciones: Albania, Argentina, Bulgaria, Canadá, Checoslovaquia. 
Dinemarca, Estonia, Finlandia, Grecia, RUngría, 
Islandia, Japón, Letonia, Liechtenstein, Lituania, 
Noruega, Polonia, Portugal, República de Corea, 
Rumania, España, Suecia, Turquía. 

Por 131 votos co-a 8 v 23 abstenciones. c;Ubeda aorob& el xovecto Be 
. resolucion C (resolución 46138 C). 

El (interpretación del inglés): Por último, pasamos al 

proyecto de resolución D, titulado "La transferencia de alta tecnología con 

aplicaciones militares". 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de resolución D sin someterlo a 

votación. LPuedo considerar que la Asamblea desea actuar de la misma manera7 

Qwda arrobado el cto de resolución D (resolución 46137 DI. 
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el (Intorprotaaión do1 in9lbl)1 Con orto coaelulmo@ 
nuestro l xamon do1 tmma 62 do1 proprama. 

Paaafnoa ehors a aoariborar 01 Informo de la Primora Comirlón (A/46/676) 

robre 01 toma 63 del pro9ramar titulado “Armamoato nuolaar iu~~-aoli~~. 

La Awunblaa tomará ahora una deaioióa sobre al proyeato de roroluciba 
roaomondado por la Primora Comlri¿a aa 01 pArrafe 8 do ou hformm. 

Br ha pedido votaah ragirtraba. 
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!lswAa1 Afganistán, Argelia, Angola, Bahrein, Bsnglederh, 
Barbados, Belice, Bhutáa, Botowana, Brunei Darubaalam, 
Burkina FBIO, Burundi, Camboya, Camerh, Chad, China, 
Comotao, Cuba, Chipre, República Popular Democrática de 
Corea, Djibouti, Egipto, Qabóa, Gambia, Qhaaa, Guinea, 
Guinea-Bissau, Quyana, India, Indonesia, Irén 
(República Islámiaa del), Irag, Jordania, Kuwait, 
República Demoarátiaa Popular LOO, Libano, Jamahiriya 
Arabe Libia, Fodagasaar, Malacia, Maldivas, Malí, 
Mauritaaie, Mauricio, Mériao, Marruacoa, Moaambigue, 
Namibia, Nicaragua, Niger, Nigeria, Omán, Pakistá& 
Filipinas, Qatar, Arabia Saudita, Senegal, Somalia, 
Sri Lanka, Suden, Suríname, Sweoilandia, Ropublica 
Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túneo, 
Turquia, Uganda, Emiratos Arabe0 Unidoe, República 
Unida de Tanoania, Vanuatu, Viet Nam, Yemen, 
Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe. 

Yotoa1 Israel, Rumania, Retados Unidoe de hdrica. 

bhp+eacinnaa: Albania, Antigua y Barbuda, Argentina, Australia, 
Austria, Chamas, Belarúr, Bhlgiaa, Benin, Bolivia, 
Brasil, Bulgaria, Canadá, República Centroafricana, 
Chile, Colombia, Costa Rica, Côte d*Ivoire, 
Checoslovaquia, Dinamarca, Dominica, República 
Dominicana, Ecuador, El Salvador, Eetonia, Micronesia 
(Estados Federados de), Fiji, Finlandia, Fraucia, 
Alemania, Grecia, Chatemala, Haití, Hondurae, Hungría, 
Islandia, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Kenya, 
Letonia, Lesotho, Liberia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Malawi, Malta, Islas Marahall, Mongolia, 
Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Panamá, Papua 
Nueva Guinea, Paraguay, Perú, POlOda, Portugal, 
República de Corea, Saint Kitts y Nevie, Santa Lucía, 
San Vicente y laa Granadinas, Samoa, Singapur, Islas 
Salomón, España, Suecia, Ucrania, Unión de Repúblicas 
Socialistas Soviéticat3, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Uruguay, Veneauela, Zaire. 

Por 76 votos contra 3 v 75 abstenciones8 aueda t!wAmb el Droxfacto de 

e (resolución 46/39), 

m (interpretación del inglés) : Con seto la Asamblea 

coacluye su examen del tema 63 del programa. 
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Peatunos ahora a considerar al informo (A/46/677) de la Primern Comieidn 

sobre el tema 64 del programa, titulado1 “Convención sobre prohibiciones o 

reetriccionos del empleo de ciertas armas convencionales que puedan 

considerarse orceeivamente nocivas o de efectos indiacriminadoe”. 

ãn el párrafo 7 do dicho documento figura el proyecto de reeolucián que 

la Primera Comisión recomienda a la Asamblea General para eu aprobación. La 

Comieión lo aprobó sin someterlo a votación, Lpuedo entender que la Asarnbloa 

General deeea actuar en la misma forma7 

LwUZ$#J3$ (interpretación del inglés)! Hemoe concluido así la 

consideración del tema 64 del programa. 

En relación con el tema 65 del programa, titulado “Aplicación de la 

Declaración del Océano Indico como aona de pee”, lee decisiones sobre le 

recomendación contenida en el párrafo 6 del informe de la Primera Comisión 

sobre este tema (A/46/680), 1943 aplaaan, según 68 anunció anteriormente, hasta 

el lunes 9 de diciembre por la mañana. 

La ASMIbl8a pasará ahora a escaminar 81 informe d8 la Primera Comisión 

(A/46/679) sobre 81 tema 66 del programa, titulado “Cu88tión de la Antártida*‘. 

‘fien8 la palabra 81 representante d8 Alemania para explicar eu VOtO ant88 

de la votación. 

Sr. VERGAU (Alemania) (interpretación del inglés): En nombre de los 

Estados partes en el Tratado Antártico quiero insistir en que la única forma 

razonable de encarar la cuestión de la Antártida en la Asamblea General ee el 

consenso. Lamentamos que tampoco esta vez haya eido posible llegar a un 

consenso sobre los textos preparados durante este período de sesiones. 

Tal como ha sido solicitado, los dos proyectos de resolución que 

recomienda la Primera Comisión serán sometidos a votación nominal. Durante 81 

proceso de votación varias delegaciones indicarán su intención de no 

participar en él, y agradeceríamos que las actae reflejaran este voluntad. 

El PRESIDENTe (interpretación del inglés): La Asamblea pasará ahora 

a tomar decisión sobre los dos proyectos de resoluciÓn que la Primera COmiSiÓn 

recomienda en el párrafo 10 de su informe (A/46/679). 
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En primer término tomeromos decisión sobre el proyecto do resolución A. 

Se he podido votación nominal. 

EfLQEsmec i6nnonrinal* 

EPecluedo el mt;oo POP el PreeidarrS;e. cotrw~onde vour OH primer 
, 
ermi..wA_eP1Pmhia. 

-fevorl Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, 13ahsmasr Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belice, Eenia, Bhut6n, BOliViu, 
Botswana, Brunei Derussalam, Burkina Pabo, Burundi, 
Camerún, Cabo Verde, Ropública Centroafricana, Chad, 
Comorae, Costa Rica, Côtta d’lvoire, Chipre, Djibouti, 
Dominica, Egipto, El Salvador, Etiopía, Gabón, (lambía, 
Qhana, Granada, Quatemala, Chinea-Bittf!mU, Chyana, 
Honduras, Indonesia, Irán (Repliblica Islámica del), 
Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, Líbeno, 
Lesotho, Liberia, Jamohiriya Arabe Libia, Madagascar, 
~slawi, Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, Mauricio, 
MQxico, Mongolia, Marruecos, Mosambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Pakist&n, Panfd, Paraguay, Filipinas, Oatar, Saint 
Ritts y Nevisr Santa Lucía- San Vicente y las 
Sra~adinas, Santo Torne y Príncipe, Arabia Saudita, 
Senegal, Seychelles, Sierra Leona, Singapur, Somalia, 
Sri Lanka, Sudán, Suríname, Swaailandia, República 
Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, TÚnea, 
Uganda, Emiratos Arabes Unidos, República Unida de 
Tansanie, Vanuatu, Veneauela, Viet Nam, Yemen, 
Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe. 

Votos en co-: Ninguno. 

Ilbatencionea) Fiji, Irlanda, Liechtenstein, Malta, Portugal, Turquía, 
Ucrania. 

Por 101 votos contraainauno~sabstencioaee, oueda el proyecto 

ge rsasoluch (resolución 46141 Al.* 

* Durante la votación nominal, los siguientes Estados Miembros 
anunciaron que no participarían: Afganistán, Albania, Argentina, Australia, 
Austria, Belarús, Bélgica, Brasil, Bulgaria, CambOya, Canadá, Chile, China, 
Colombia, Cuba, Checoslovaquia, República Popular Democrática de Corea, 
Dinamarca, República Dominicana, Ecuador, Estonia, Estados Federados de 
Micronesia, Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Haití, Hungría, Islandia, 
India, Israel, Italia, Japón, República Democrática Popular tao, Letonia, 
Lituania, Luxemburgo, Islas Marshall, Países Bajos, Nueva Tslandia, Noruega, 
Papua Nueva Guinea, Perú, Polonia, República de Corea, Rumania, Islas Salomón, 
España, Suecia, Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América, UrUqusy* 



BBpaAol A/46/k’V. 65 
LK/ll/mtdk -46 

El (interyretsci~n del inglés): La Asamblea adoptará 

ahora una decisión respecto del proyecto de resolución B, 

So he solicitedo votaaión nominal. 
, rocede a uatacion . 

-1 Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, 
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belice, Benín, 
Ehut&n, Bolivia, Brasil, Bruoei Darussalam, Burkina 
Paso, Burundi, Camerún, Cabo Verde, Repúbliaa 
Centroefricana, Chad, China, Colombia, Comorea, Coste 
Rica, Cuba, Chipre, República Popular Democrática de 
Corea, Djibouti, Dominica, República Dominicana, 
Ecuador, Egipto, El Salvador, Etiopía, Fiji, QabÓn, 
Oambia, Ohene, Granada, Guatemala, CI~ine6~ 
Ouinea-Bissau, Guyana, Haiti, Honduras, India, 
Indonesia, Irán (Repúhlics Isl~ica del), Iraq, 
Jamaica, Jordania, Reaya, Kuwait, República Democr¿tica 
Popular Lao, Líbano, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, 
Mslasie, Maldivas, Malí, Mauritania, Mhxico, Mongolia, 
Marruecos, Mosambique, Myanmar, Namibia, Nepal, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Om¿a, Pakistbo, PWMd, 
Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Saint Ritts y Nevis, 
Santa Lucís, San Vicente y les Granadinas, Santo Tomi y 
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Seychelles, Sierra 
Leona, Singapur, Somalia, Sri Lanka, Bud/a, Suriname, 
República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y 
Tabaqo, Túnes, Uganda, Emiratos Arabe8 Unidos, 
República Unida de Tanaanís, Vanuatu, Veaeaueìa, Viet 
Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zifnbabwe. 

warontral Ninguno. 

-8 Irlanda, Liechtenstein, Malta, Mauricio, Portugal, 
Ucrania. 

Por 107 votos contra nisguao v 6 ebstencionesl q,w¶a aortz.k& el orovacto , 
pe wi2hcWU (resolución 46141 B),* 

* Durante el curso de la votación nominal, los siguientes Estados 
Miembro8 anunciaron que no participarían1 Albania, Argentina, Australia. 
Austria, Belarús, Bélgica, Botswana, Bulgaria, Camboya, Canadá, Chile, Côte 
d'Ivoire, Checoslovaquia, Dinamarca, Estonia, Finlandia, Francia, Alemania, 
Grecia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, Japón, Letonia, Lesotho, Lituania, 
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Islas Marshall, Estados Pederado8 de 
Micronesia, Países Bajos, Nuew Zelandia, Noruega, Pague Nueva Guinea, 
Polonia, República de Corea, Rumania, Islas Salomón, España, Swazilandia, 
Suecia, Turquía, Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de Amhrica, UrugUay- 
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w (PorÚ)a La delegación del PmrÚ votó II favor del 

proyecto do rorolucióa 8, qum figura OD el párrafo 10 dml informm dml Rmlator 

robro l rtm tmma (A/46/679). Al procodmr ad, 01 Uobimrno dml Yorú lo haom l n 

l l l atmndido dm qum l llo aontribuye a roforrrr l l llamado de la comunidad 
intmrnacionsl para qum l l Oobiorno dm Sudáfri<ra ponga fin al iajurto l 

inhumano rirtema dm &QAK&&U. En aonaecuanaiar el voto favotabla del Perú no 
ripnifica, on modo alguno , cumationat lar principiar do1 drrocho intmrnaaional 

aplicabloa a lor dmrschor y obligaciones emanados do los tratador 
intmrnacionalmr. 

s (interptmtaci¿n del inglis): La Aaambloa ha concluido 

IU conridmración del tema 66 del programa. 
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La Asamblea General examinará ahora el informe de la Primera Comisión 

(A/46/660) sobre el tema 67 del programa, titulado “Fortalecimiento de le 

soguridad y la cooperación en la región del Mediterráneo”, 

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre 01 proyecto de resolución 

recomendado por la Primera Comisión en el párrafo 0 de su informe, tal como 

figura en dicho documento. 

La Primera Comisión aprobó el proyecto de reeolución sin someterlo a 

votación. ¿Puedo considerar gue la Asamblea General desea hacer lo propio7 

o el provecto de res&&& (resolución 46142). 

w (interpretación del inglés): La Asamblea ha concluido 

así BU examen del tema 67 del pograma. 

Pasaremos ahora al informe de la Primera Comisión sobre el tema 66 del 

programa, titulado “Examen de la aplicación de la Declaración sobre el 

fortalecimiento de la seguridad internacional” (AI461661). 

La Asamblea General procederá a tomar medida sobre el proyecto de 

decisión recomendado por la Primera Comisión en el párrafo 9 de ese informe. 

La Primera Comisión aprobó el Proyecto de decisión sin votación. LPuedo 

considerar que la Asamblea decide hacer lo mismo7 
. da m el orgy8cto de dec- . 

El PR- (interpretación del inglés)! La Asamblea ha concluido 

así su examen del tema 60 del pograma. 

PROGRAMA DE TRABAJO 

El PRESTDRNTR (interpretación del inglés): Antos de levantar la 

sesión, quisiera hacer un anuncio respecto a nuestro programa provisional de 

trabajo hasta el lunes 16 de diciembre. Este anuncio cancela los anuncios 

anteriores. 

El lunas 9 de diciembre, por la mañana, la Asamblea procederá a tomar una 

decisión sobre las cuatro recomendaciones de la Primera Comisión con 

consecuencias para el presupuesto por programas y después examinará los 

informes de la Comisión Política Especial. 
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Eae misma día por la tarde, la Asamblea examinará los idormes de la 

Sexta Comisicin y continuará el debate sobre el teme 109 del programar titulado 

“Actu81 crisis financiera de las Naciones Unidas” y el tema 110 del programa, 

tltulsùo “Emergencia financiera de las Nacionee Unidas”. 

El miércoles ll de diciembre por la mañana, la Asamblea examinaré el 

tema 38 del programar titulado “Cuest.iÓn de la representación equitativa en el 

Consejo de Seguridad y del aumento del número de sus miombrcs” y los informes 

de le Cuarta Comisión, y tomará una decisión sobre el proyecto de resolución 

relativo al tema 19 del programa, titulado “Aplicación de la Declaración sobre 

la concesión de la independencia a los países y pueblos colonialee”. 

Ese mismo día por la tarde, la Asamblea tomará una decisión sobre loe 

proyectos de resolución relativos al tema 33 del programa, titulado “Cuestión 

de Paleetina”. 

El jueves 12 de diciembre por la mañana, la Asamblea examinará el tema ll 

del programa, titulado “Informe del Consejo de Seguridad” y el tema 36 del 

programa, titulado “Derecho del mar”. 

Tengo la intención de que la Asamblea examine los informes de la Tercera 

Comisión el jueves 12 de diciembre por la tarde. 

El viernes 13 de diciembre por la mañana, la Asamblea tomará una decisión 

sobre el proyecto de resolución presentado dentro del tema 31 del programa, 

titulado “La situación en Centroamérica: amenaaas a la paz y la seguridad 

internacionales e iniciativas de paz”. 

Los miembros saben que el lunes 16 de diciembre por la mañana, la 

Asamblea General celebrará una reunión conmemorativa en observancia del 

vigésimo quinto aniversario de la aprobacióu del Pacto Internacional de 

Derechos Económico&, Sociales y Culturales, el Pacto Internacional sobre 

Derechos Civiles y Políticos y los Protocolos Facultativos del Pacto 

Internacional sobre Derechos Civiles y Políticos. 

Además, e3 mismo día, de las 12.00 horas a las 13.OC horas, la Asamblea 

rendirá un homenaje especial al Secretario General de las Naciones Unidas, 

Sr. Javier Pérez de Cuéllar. 

El lunes 16 de diciembre por la tarde, la Asamblea examinará los temas 

del programa y los restantes informes de las Comisiones. 

&.levants la 98s 
* * 
ron a las 12.10 horm. 


